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Emanuelon Amtomol Umul-umulan Ngitan
Boktan

10 Aesaya |Lopo6n] darri boktan okaka
imzazilirr king Eiazka wago, 11 “Imti Lopén,
ma ne God |6tékdodla), darri |wirri tulmil]
pupainim mari tangamtinim oya bodktan
amkoman angunim, ia tai aumana budiulab
bwdébdugab tame, 6 ta ia wirri kwitimgab.”

12 A Eiaz ma bdktan yalkomolorr wagd, “Ka
wirri tulmilim koke imtino. Ka Lobdn apokom
kokela!”

13 Ene pokodd, Aesaya waté boktan
yalkomolorr wagé, “Da tubarrkrru, Kking
| Deibidiin ] M6t kolpam! Yabiika ia gaodd kokea
pamkolpam genggorraman ngibtanom? E ako
ia Gododn, ka ne God 6tékdola, genggorraman
ngitaném kaindakla, yabu ubi babulzane oya
darri klamom amtinim? 14 Da taia, ezan
bangondakla amtiniim, LoD sab tidb yabiika

okaka simzazile darru wirri tulmil. Tibarrkrru,
pampiki koke ne kola umtulirr, sab bikom

ipude, da wa sab siman olom esene, da wa sab

ngi ngyesile Emanuel.”*

* 714 Emanuel, oya ngian kiip méddéga: God minki asine.
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9

Metat Balngomol Paman Amtomol

6 “Oloma kuri tomtémole miblnki!
Siman olom mibu akyarrona!

Da balngomol sab oya tangdo yarile.
Oya sab ngiliandrre,
‘lAsen-koke Torrmen] Témbapodn akod Ikik
Bokrran Pam’, ‘Wirri Aring God’,
‘Metat Ngyaben Ab’, akd ‘Paud Ngyaben
0déd Singiildii Pam’.
7 Oya balngomdla aké oya balngomdla ne paud
0dodda wata dédorr bain yarile metat.
Wa sab balngomdl yarile, king Deibidiin pabo
apad pamzan,
wa sab balngomodl yarile king Deibidiin al-
ngomol bwob.
Wa ene balngomdl bwob tonggapone ako
ngakan yarile

dimdim tulmili ako |[dimdum tonarre|
ini tonarrdogabi ako metat-metat.

Wirri Aring |[Lop] wa wirri ubia ini kla
tombapéném.”

53

Azid Aeng Zaget Pam
1|Prropeta] boktan yalkomdlép wago,
“Ki ne boktan budrrat kwarilnirri, ia nété kuri
amkoman yangune?
Ia [Lop] toba aring noaka kuri okaka
simzazile?

53:1 Zon 12:38; Rrom 10:16
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2 Ene wa Lopon ubi yariliirr wa, oya zaget pama
dodorr baine kari nugup kumabzan oya
obzek kwata,

wamaka simkindigab kuba amtémolda
molog tipdu.

Oyaka darri morroal obzek 6 amerr zyon babul
yarilirr mibi ngakaném oya.

Oya buban obzek morroal koke yarilirr, mi
ubi bainiim oyaka.

3 Pamkolpama oya koke ok indp a i ma oya alzizi
amaiknonop,

wa wirri azid aengorr, ako wa azid aengbdka
umul yarilurr.

Wa inzan olom yarilirr, pamkolpama tibidb
obzek noakagabi naliingop.

Pamkolpama oya alzizi amaiknonép aké mi
oya morroal koke yangonop.

4 “Anda, mibi blaman azid wa tiiéb bamseldrr

ako wa azid aengorr mibu pabodo.

A mi igd gyagupi ogobnérré wago, oya azid
aeng wata God wato sekyanorr toba kolae
tonarran darrem apadom.

5 A ene mibi gida amginanbdokamde, oya
gaopukl emkalnop deande,

oya bidame emkalndép, mi ne kolae tonarr
tombapdénonop.

Oyaka ne |kolaean darrem| yamselnop, mibiika
paud sidodirr;

oya sosoanme mi dolong bairriinakla.

6 Mi blaman apél kwarilniirri, bamrikiirrin

|sipzan],

53:4 Metyu 8:17
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mi blamana mibiob ubi kwata bagolnorro.
Da Lobp mibi kolae tonarr oyaka yamselorr,
ene kolaean darrem mi ne kla ki iptiidoérre.
7 Oya kari kolae amkal koke emkalnép, a wa
wata pikup yarilurr,
wa darru poko kokean boktanorr.
Oya sip kupozan ididép bodabon pokodo.
Sipazan zamngolda boktan-koke, ngiin
alik paman obzek kwata,
wa darru poko kokean boktanorr.
8 Oya amiogdi ako zaz aindi, oya we idudop
budulim.
Darru oloma gyaur koke esendrr,
oya ne arrdl itilop.
Wa kolae tonarran darrem ipaddrr mibu
pamkolpamab kolae tonarrabme.
9 Oya gapokdo ingrinép kolae tonarr pampiiki,
oya gapok iling6p morrel pam ne gapok
baliingdako,
enana wa darru kolae kokean tonggaponorr,
ako darri pam babula ilklio bulion boktan
noto arrkrrurr oya ulitidugab.

10 “A ene Lobp6n ubi yarilirr oya amkalém
bidame ako oya azidan ngitanom.
Oya budul sab [urdu agasil larzan] yarile
kolae tonarr barrgonom.
Olgabi wa sab téba olmalbobatal noserre; wa
sab wirri kokrrap ngyabene,
akd oyabokamde Lopon ubia sab amkoman
tombapodne.

53:6 1 Pita 2:25 53:7 Apostolab Térrmen 8:32-33; Okaka
Amzazirrin Kla 5:6 53:9 1 Pita 2:22
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11 Azid aeng kakom, wa sab morroal ngyaben
yarile.
Wa sab umul yarile wago, wa kip-koke
pokodo koke azid aengorr.
Lop boktanda wago, ‘Kiru duimdim zaget pama
sab abiin pamkolpamab kolae tonarr bam-

sele
aké oyabokamde, ka sab ibiu |dimdim

tonarr| pamkolpamom nintinimo.
12We ngarkwatodo, ka sab oya wirri ngi moérran
poko ekyeno,
ka sab oya morran poko ekyeno aring
pampuki.
Zitilkus modoga, wa tdba arrol ekyanorr akd
nurrotokorr,
ako oya igd ngakdonop wago, wa gida amgun
pama.
Wa abiin pamkolpamab gida amgin bamseldrr
ako wa kirika tore ugésim ekorr, ka ibu
kolae tonarr iade ki amona.’ ”

61

Morroal Aurdii Aman Boktan
1“|LopJ| Godon Samu kiirikama,
zitulkus wa kiru kiingrinirr

morroal bodktan budrratom elklaza-koke
pamkolpamdo.

Wa kuru ugosum zirrkapondrr ibi ddélong
byonim, yon-gyauri nidi ngyabendako,
akd igé boktan amgolom wago, ka sab ibl
panzedo suso, |ut-ut bairrin] pamkolpam
timun muotidu iszan nidipko,
ako aurdi amono tiimuin muotiudu nidipko.

61:1 Luk 4:18-19
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2 Wa kirt zirrkaponorr boktan amgolém wago,
ene tonarr kari pokoa Lobdn t6ba morroal
tonarr pupo ainim,

aké ene tonarr kari pokoa God |kolaean
darrem| alionum, wankd nidi boka
bamgundako.

Wa kiiru zirrkaponorr ibi zao-zao bainum, nidi
yon gyaurdako,

3 ak6 Zaeondm™ nidi yon gyaurdako, ibii igd
elklaza alionim

agurr kingan muongdur,t a urtok buru# koke,

bagirwom, a yon gyaur koke,

agur worr, a wirri gyaur koke.

I sab morroal nugupzan korale,

LoD tiob ne kla iriturr.

I sab blamana tombapdndrre dimdim ne
klamko,

aké ngiburr pamkolpama Godon ngi
wirri kwitim emngyelnérre wa ne kla
tombapdlorr.”

8 LoD boktandrr wago,

“Kiru wirri ubia dimdim tulmiliim,
a ka alzizi amanikddla goémodl tonarr ako
ngiburr ne kolae tonarrko.
Ka sab kolba pamkolpam darrem kla alionim,
ka ne poko bdktarré tbnggaponom,

61:2 Metyu 5:4 * 61:3 Zaeon podoan ngie. Ene pododd
Zerrusalem wirri basirr we kwitim aelérréona. Da Aesaya
ibilkwata boktanda, Zerrusalem ako Isrrael. T 61:3 agurr
kingan miiéngdur, oya kiip médéga: bagirwéom. + 61:3 urtdk
buru, oya kiip méddga: yon gyaur.
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ako ka sab |alkamil-koke tonggapOrron
béktan]| ingrino usaki.
9 Ibii olmalbobatal sab umuliirriin pamkolpam

korale blaman bwodb-bwob,
ibu olmalbobatal sab umulirrin korale bla-
man pamkolpamab aodo.

Blamana ibu nidi ndsenodrre, sab emzyetorre
wago,

ene is moédogako, ka Lop nibidb bles ni-
narre.”

10 Zerrusalem boktando wago,
“Ka Lopon wirri barnginwdémi yagurlo,
ka Godon bagiurwomi yagurlo.
God kuru zid baini piti kyoniurr morroal
morrkenyorrzan,
aké toba |dumdim tonarr| errkya
kiirikama kokrrap morrkenyorrzan,
wamaka kol amidog pama miuongdur batene
| prristzan],
wamaka pam amidg kola téba piti baindo
agurr bub piti ain klame.”
11 7id kiipazan bamkenda tipdi, da dodorr
bainda,
ako didiburrdi ne ariturrin zid kiipa bamk-
enda,

Lop God sab dimdim tonarr dodorr ine ako
pamkolpama sab oya agur bokyerre,

koké  blaman  bwob-bwob  pamkolpama
dimdim ngyaben ako oya agur korale.

61:10 Okaka Amzazirrin Kla 21:2
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